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Sreda, 18. februar, ob 19.30  
Wednesday, 18 February, at 7.30 pm
Dvorana Marjana Kozine, Slovenska filharmonija 
Marjan Kozina Hall, Slovenian Philharmonic

ENSEMBLE 
DISSONANCE
MIGUEL ÁNGEL 
NAVARRO 
dirigent / conductor 

VICENTE CAMPOS 
trobenta / trumpet 

Benjamin Ziervogel 
koncertni mojster / concertmaster

Program / Programme:
Luigi Boccherini: Kvintet za godala št. 6 v C-duru, op. 30,  
G. 324, »Nočna glasba ulic Madrida« / Quintet for Strings No. 6 in  
C major, Op. 30, G. 324, “Musica notturna delle strade di Madrid”

I. Zvonovi »Ave Marija« / Le campane de l’Ave Maria
II. Boben vojakov / Il tamburo dei Soldati
III. Menuet slepih beračev / Minuetto dei Ciechi
IV. Rožni venec / Il Rosario
V. Passacaglia uličnih pevcev / Passa Calle
VI. Boben / Il tamburo
VII. Umik / Ritirata

Enrique Granados: Intermezzo iz Goyeve slikanice / from Goy-
escas
Ferrer Ferran: Mar i Bel

*** 
Giuseppe Tartini, prir. / arr. David Hickman: Koncert v D-duru  
Concerto in D Major 

Allegro
Andante
Allegro grazioso



Eduard Toldrá: Pogled na morje / Vistes al mar
Brnistra / La Ginesta
Tam v daljavah morja / Alla a Les Llunyanies de la Mar
Morje je bilo veselo / La Mar Estava Alegre

Ensemble Dissonance je skupaj z današnjima gostoma zas-
noval program, ki je v celoti prežet z mediteranskim značajem. 
Edini odmik od iberskega sveta je priredba dela našega  
»rojaka« Giuseppeja Tartinija.

Potem ko je bil Luis Antonio, brat španskega kralja Karla III., 
zaradi poroke z gospodično običajne krvi izgnan iz kraljevega 
mesta, je v svoje novo domovanje v podeželskem dvorcu vzel 
tudi skladatelja Luigija Boccherinija (1743-1805). Bolj umirjeno 
življenje in plemičeva naklonjenost glasbeni umetnosti sta Boc-
cheriniju omogočila ustvariti izjemno obsežen opus. Med njegov-
imi najbolj domiselnimi deli je Kvintet za godala št. 6 v C-duru, 
ki nosi naslov »Nočna glasba ulic Madrida«. Gre namreč za 
glasbeno upodobitev nočnega utripa španske prestolnice, ki jo 
sestavlja zaporedje značilnih prizorov: najprej zaslišimo zvonove, 
ki kličejo k večerni molitvi, prekine jih ritem vojaškega bobna. 
Sledi menuet slepih beračev, za katerega je Boccherini celo 
predpisal, naj violončelist svoje glasbilo preprime kot kitaro in 
nanj v tem položaju brenka. V osrednjem delu, Rožnem vencu, 
se glasba umiri v znamenju pobožne meditacije. Prekine jo pe-
sem ljudskih pevcev, ki odmeva po madridskih ulicah. Zaključek 
prinese znameniti Umik, ki z zvočnimi učinki naslika počasno 
oddaljevanje nočne vojaške straže; ta naznanja policijsko uro 
in mesto simbolično ugaša ter ga potaplja v tišino. Boccherini 
je menil, da skladba zunaj Španije ne more učinkovati enako, 
saj je njen pomen globoko zasidran v izkušnji posebnega zvena 
madridskega vrveža.

Enrique Granados (1867-1916) je zaslovel predvsem kot skla-
datelj klavirske glasbe, ustvaril pa je tudi več oper, med kateri-
mi so Goyeve slikanice njegova zadnja in najpomembnejša. 
Delo je sprva nastalo kot klavirska suita (1911), navdihnjena 
z Goyevimi slikami, nato pa jo je skladatelj razširil v opero, ki 
zariše svet boemskih fantov in deklet španskega delavske-
ga gibanja majismo. Opera je danes le redko uprizorjena, 
povsem drugačna usoda pa je doletela znameniti Intermezzo,  
ki ga Granados sprva sploh ni načrtoval, temveč ga je na po-
budo newyorškega Metropolitanskega gledališča dodal kot 
orkestrsko medigro ob menjavi scene; pozneje je postal najbolj 
priljubljen samostojen odlomek in je dandanes sploh najsilovitejši 
del iz Granadosovega opusa.



Sklepna skladba prvega dela združuje vrsto značilnih španskih 
ritmov: malagueño iz Malage, ki prinaša ploskanje v romskem 
slogu in šaljivo melodijo, jotas iz Aragonije ter alvaes, počasen 
dvoritveni ples iz Valencie. Skladatelj Ferrer Ferran (1966) pra-
vi, da je z njo želel naslikati »srečo in vznesenost ljudi, ki živijo na 
španski zemlji, okopani s sončnimi žarki in popolnjeni z zveni sin-
jega morja«. Naslov združuje špansko besedo za morje ter ime 
skladateljeve žene – Mar i Bel.

Drugo srečanje z glasbo starejšega datuma bo pripadlo skladbi 
v Piranu rojenega Giuseppeja Tartinija (1692-1770), enega 
največjih violinskih virtuozov svojega časa, ki je o violini napisal 
tudi vpliven teoretski traktat. Za svoje glasbilo je napisal več kot 
sto solističnih skladb in zaradi nalezljive melodioznosti in tehnične 
zahtevnosti so jih kmalu posvojili tudi izvajalci na drugih instru-
mentih. Koncert v D-duru je priredba enega od Tartinijevih 
violinskih koncertov v E-duru, ki pa je zlasti po zaslugi Maurica  
Andréja postal posebno priljubljen tudi med trobentači.  
Različico za trobento in godala je pripravil David Hickman.

Eduard Toldrà (1895-1962) velja za eno najvidnejših glasbenih 
imen katalonske kulture v prvih desetletjih 20. stoletja – sprva jo 
je zaznamoval kot violinistični čudežni deček, pozneje pa še kot 
dirigent in dolgoletni vodja barcelonske mestne opere. Ob tem 
se je postopoma uveljavil tudi kot skladatelj, ki je svoj izraz ob-
likoval v tesnem stiku z umetniškimi in idejnimi tokovi katalonske-
ga prostora, sploh z »gibanjem novega stoletja« noucentismo, 
ki je v nasprotju s takratnim prevladujočim navdušenjem nad 
tehnološkimi in političnimi, z njimi pa tudi umetniškimi novostmi 
zagovarjalo vračanje k ravnotežju, klasični urejenosti in idealom 
skladnosti. Pogled na morje, Toldràjeva skladba iz leta 1921, nosi 
podnaslov Poetične evokacije in je zasnovana na treh naslovih 
poezije katalonskega pesnika Joana Maragalla. Vsak stavek 
predstavlja samostojno morsko podobo: uvod prinaša živahno 
atmosfero obale, povezano s cvetlico brnistro, ki simbolizira svet-
lobo in utrip mediteranske narave; srednji del se umakne v tiho, 
skoraj zamišljeno zrenje mesečine nad morjem; zaključek pa se 
znova razpre v razburkani igri valov.

Priznani španski pedagog, instrumentalist in dirigent Miguel Ángel 
Navarro je bil član vodilnih orkestrov, kot sta Simfonični orkester iz 
Barcelone in Narodni orkester Katalonije ter Simfonični orkester iz 
Asturije, redno pa sodeluje tudi s številnimi uglednimi komornimi in 
simfoničnimi zasedbami po Evropi. Je dobitnik prve nagrade na 
nacionalnem tekmovanju Glasbena mladina Španije za trobila. 
Komorno glasbo in dirigiranje poučuje na pomembnih ustano-



vah, med drugim v Londonu, na Poljskem, v Grčiji in Severni 
Makedoniji, deluje pa tudi kot profesor orkestrskega repertoarja 
na Univerzi v Oviedu. Sodeloval je pri več kot tridesetih sne-
manjih z vrhunskimi umetniki, kot so Luciano Pavarotti, Plácido 
Domingo, Marta Argerich in Jessye Norman, ter pri filmskih in 
gledaliških produkcijah. Od leta 2019 je umetniški vodja orkestra 
Covent Garden Soloists s sedežem v Valencii, s katerim redno 
nastopa v najuglednejših koncertnih dvoranah in gledališčih po 
Španiji in Evropi.

Vicente Campos je študiral na Višjem konservatoriju v Valencii pri 
profesorju Vicenteju Pratsu. Kot trobentač je prejel več pomemb-
nih priznanj, med drugim posebno nagrado za odličnost na višji 
stopnji študija ter več prvih nagrad na tekmovanjih za mlade 
glasbenike Mariano Puig. Poleg izvajalske kariere se posveča 
akademskemu delu: končal je magistrski študij glasbene estetike 
in kreativnosti na Univerzi v Valencii, trenutno pripravlja doktorat. 
Nastopal je kot solist z vodilnimi španskimi orkestri in ansambli ter 
posnel več zgoščenk, med njimi ploščo koncertov Francisca Jo-
séja de Castra; zanjo je prejel odlične kritike v reviji Goldberg. 
Od leta 1996 vodi tečaje in glasbeni festival v Montserratu pri 
Valencii.

Ensemble Dissonance sestavljajo uveljavljeni slovenski glasbe-
niki, večinoma člani osrednjih ljubljanskih orkestrov. Ustanovil ga 
je violončelist Klemen Hvala. Zasedba se posveča sodobnim ko-
mornim praksam, krstnim izvedbam, sodelovanju z domačimi in 
tujimi glasbeniki ter predstavljanju slovenske glasbene ustvarjal-
nosti. Redno nastopa na Festivalu Ljubljana, kjer ima tudi svoj 
koncertni cikel.

Ensemble Dissonance brings together acclaimed Ljubljana 
musicians distinguished by a shared commitment to the devel-
opment of chamber music and its performance at the highest 
artistic level. The ensemble commissions works by Slovene com-
posers, gives young musicians the opportunity to perform along-
side more experienced colleagues and opens up a space for 
creative encounters. On this occasion they are joined by Spanish 
conductor Miguel Ángel Navarro, a regular guest of prestigious 
chamber ensembles such as London Covent Garden Soloists, 
and trumpeter Vicente Campos, professor and director at the 
Castellón Superior Music Conservatory Salvador Seguí. Together 
they will present a distinctively Mediterranean programme: Lu-
igi Boccherini’s Quintet for Strings No. 6 brings the nighttime 
sound of Madrid; the Intermezzo from Enrique Granados’s op-
era Goyescas conjures up the world of Goya’s paintings; and 



Mar i Bel by Ferrer Ferran combines the intimacy of a personal 
dedication with the musical tradition of Valencia. The second 
part of the evening juxtaposes a violin concerto by the baroque 
master Giuseppe Tartini, a native of Piran in present-day Slo-
venia, with the cycle Vistes al mar by the Catalan composer 
Eduard Toldrà, which paints an aural picture of the sea inspired 
by the poetry of Joan Maragall. The concert thus offers works of 
different periods and styles, joined together to form a common 
Mediterranean story.
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